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Университетите на бъдещето

• Глобален кампус -
хъб от университети
• Достъпност на обучението

• Споделени интелектуални 
ресурси

• Фокус върху
• Иновации и 

предприемачество

• Развиване на таланти

• Работеща екосистема
• образование<->бизнес

• иновации<->приложение



ЕДИННА 
ЕВРОПЕЙСКА ОБРАЗОВАТЕЛНА ДИПЛОМА

решение на Европейската комисия
27 март 2024



ВЪВЕЖДАНЕ НА ЕДИННА 
ЕВРОПЕЙСКА ОБРАЗОВАТЕЛНА ДИПЛОМА

Предложения на Европейската комисия 

Целта за бъдещо въвеждане на 
единна европейска образователна диплома
да се признава автоматично навсякъде в Европейския съюз

от полза за студентите и висшето образование

 В допълнение:

 намаляване на бюрокрацията

 улесняване на сътрудничеството между висшите училища



С проекта за европейска диплома отговаряме на 
нуждите на нашите студенти, университети и на 
техните преподаватели, на бъдещите работодатели 
на днешните студенти

Илиана Иванова, еврокомисар 
за иновациите, научните изследвания, културата, 
образованието и младежта



ЕВРОПЕЙСКА ДИПЛОМА

 Европейска диплома ще се издава:
 за съвместна образователна програма

 по общи изисквания

 Дипломите, придобити по съвместни европейски образователни 
програми - обозначавани със свой знак 

 Въвеждането на европейски дипломи –
прилагане на общи изисквания

 Издаване на дипломите:
 от няколко университета 

или

 от общоевропейска университетска организация



АКРЕДИТИРАНЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИ УНИВЕРСИТЕТИ И 

СЪВМЕСТНИ ПРОГРАМИ

Основа за обща акредитация в различните страни е съответствието 
с Европейските стандарти за висше образование (ESG)



АКРЕДИТИРАНЕ

от агенция, член на EQAR, 
включително възможно и от НАОА



ОБЩИ КРИТЕРИИ (1)

Демократични 
ценности

Многоезичие

Приобщаване

Зелен 
преход
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Съвместните политики на съвместната програма 
насърчават и спазват демократичните ценности

6,7,8

По време на обучението си в съвместната програма всеки студент да е 
обучаван на поне 2 различни езика на ЕС 6,7,8

Съвместната програма да се ангажира с широко участие чрез 
насърчаване на многообразието, равенството и приобщаването и чрез 
приемане на персонализирани мерки за подкрепа на студенти и 
персонал с по-малко възможности
Съвместната програма се ангажира да спазва принципите на 
Европейската харта за научни изследвания

6,7,8

8

Съвместната програма има политики и действия, свързани с 
устойчивостта на околната среда, и прилага мерки за минимизиране 
на отпечатъците върху околната среда за своите дейности

6,7,8



ОБЩИ КРИТЕРИИ (2.1)

Транснационален 
достъп до услуги в 

кампусите

Гъвкава и 
вградена 

студентска 
мобилност

Съвместнo 
ръководство и 
оценяване за 
дисертации
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Програмата има съвместни политики за достъп на студенти и персонал до 
съответните услуги във всички участващи университети при еднакви условия 
за всички записани студенти и местен персонал

6,7,8

Съвместната програма предлага междукултурен опит, включително минимум 
1 период на физическа мобилност на студентите (който може да бъде 
разделен) в 1 или повече партньорски институции, представляващи общо 
поне 60 ECT на 6 ниво на ЕКР и 30 ECT на 7 ниво на ЕКР. Съвместната 
програма има политика, предлагаща алтернативи за студенти, които не 
могат да пътуват.

6,7

Съвместната програма предлага задълбочен междукултурен опит, 
включително общо най-малко 6 месеца физическа мобилност на студенти в 
1 или повече партньорски институции. Съвместната програма има политика, 
предлагаща алтернативи за студенти, които не могат да пътуват.

8

Дисертациите се ръководят от най-малко 2 ръководители и се оценяват 
съвместно от съръководителите или комисия с членове от най-малко 
2 различни институции, разположени в 2 различни държави

8



ОБЩИ КРИТЕРИИ (2.2)

Обучение, 
ориентирано към 

студента

Интердисциплинарност

Относимост към 
пазара на труда

Дигитални 
умения

Съвместната програма е проектирана и непрекъснато се подобрява и 
предлага по начин, който кара студентите да поемат активна роля в 
учебния процес. Оценяването на студентите отразяват този подход.

6,7,8

Съвместната програма включва вградени интердисциплинарни
компоненти.

6,7,8

Съвместната програма е в съответствие с изискванията на пазара на 
труда като включва междусекторни компоненти или дейности и 
развива трансверсални умения. 6,7,8

Съвместната програма включва компоненти и дейности, свързани с 
развитието на съвременни дигитални умения на студентите, 
съобразени с капацитета и обстоятелствата на съвместната програма, 
осигурявайки съответствие с нейния обхват и научен фокус.

6,7,8
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ПРЕДИЗВИКАТЕЛСТВА



ОГРАНИЧЕНИЯ, СВЪРЗАНИ С 
НАЦИОНАЛНОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО

 Оценяване на интердисциплинарни програми –
акредитацията се извършва по професионални направления

 Гъвкавост на учебните програми с оглед безпроблемното осъществяване на мобилността на 
студентите и признаването на кредитите, получени в резултат на тази мобилност

 Спазване при съвместни програми в европейски алианси на  българското законодателство –
изискване 70% от  хабилитирани преподаватели в дадена програма в акредитирания 
университет да водят лекционните занятия

 Други особености на националното законодателство, условия за акредитация:
 напр. в България за акредитирана докторска програма професионалното направление трябва да 

бъде акредитирано с оценка над 8. Скалата за оценяване може да е различна в други 
чуждестранни висши училища или да няма такова изискване.



ПЕРСПЕКТИВИ



ПРОМЕНИ 

 В Закона за Висше образование
 Предвиждане на възможности за акредитиране на:
 съвместни Европейски програми

 микрокредити

 Промени по отношение на изискванията 
към академичния състав във висшите училища

 В закона за развитие на академичния състав
 Отчитане на преподавателската дейност

 Нови възможности за типове акредитационни процедури в НАОА 



БЛАГОДАРЯ ЗА ВНИМАНИЕТО!

e.stefanova@neaa.government.bg


